
SMALL GP POUCH, COYOTE BROWN

Small GP Pouch There are plenty of GP pouches out there on the market, but
this one is more than your average General Purpose pouch. Using feedback from
service members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a
GP pouch can be. The Small GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for
the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and
DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high quality 500d Cordura
nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert
Suite. The Small Gp Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems. For
MOLLE the pouch consumes 3 Columns. For Belts it has a pass through that can
accommodate 2" wide belts. Dimensions (Approximate) Height 5.5" x Width 5.5"
x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: SMALL GP POUCH, COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100632
Mfr. No.: PO-GS-CB
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Kleine GP Tasche von
Spiritus Systems

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die Kleine GP Tasche von Spiritus Systems. Diese Tasche ist für den
Einsatz in verschiedenen Umgebungen konzipiert und bietet eine vielseitige Lösung für die Aufbewahrung von
Ausrüstung. Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Tasche sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Tasche von Feuer und extremen Temperaturen fern.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen Ort, um Schimmel und Feuchtigkeit zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß und ersetzen Sie die Tasche, wenn sie beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, die Tasche übermäßig zu beladen, um eine Beschädigung der Nähte und des Materials zu
verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche sicher an Ihrem MOLLE oder Gürtelsystem befestigt ist, bevor Sie sie
verwenden.
Verwenden Sie die Fronttasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, um eine Beschädigung oder
ungewollte Öffnung zu vermeiden.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an MOLLESystemen:

Fädeln Sie die Riemen der Tasche durch die MOLLESchlaufen.
Ziehen Sie die Riemen fest, um sicherzustellen, dass die Tasche stabil sitzt.
Überprüfen Sie die Befestigung, bevor Sie die Tasche verwenden.

Befestigung an Gürtelsystemen:

Führen Sie den Gürtel durch die Durchlassöffnung der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche sicher am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.
Überprüfen Sie die Befestigung regelmäßig.

Verwendung der Fronttasche:

Öffnen Sie die Fronttasche und legen Sie die vorgesehenen Gegenstände sicher hinein.
Schließen Sie die Tasche ordnungsgemäß, um den Inhalt zu sichern.
Vermeiden Sie es, schwere oder scharfe Gegenstände in der Fronttasche zu lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass sie sicher entsorgt wird, um eine Gefährdung zu
vermeiden.
Überlegen Sie, die Tasche zu recyceln, wenn dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder weitere Informationen über die Sicherheit und Nutzung der Kleinen GP Tasche von Spiritus
Systems, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützung zu
suchen.
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Small GP Pouch Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Small GP Pouch in Coyote Brown by Spiritus Systems. This pouch is designed for
versatile storage and ease of use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of
the product.

General Safety Guidelines
Ensure the pouch is used only for its intended purpose.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage.
Keep the pouch away from extreme heat or open flames.
Store the pouch in a dry place to prevent mold or mildew.
Follow all local regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its capacity to prevent damage.
Avoid sharp objects in the pouch that could puncture the fabric.
Ensure that the pouch is securely mounted to a MOLLE system or belt before use.
When carrying the pouch, ensure it does not obstruct your movement or visibility.
Be cautious when using the pouch in lowlight conditions, particularly when accessing contents.

Instructions for Installation and Usage

Mounting the Pouch:

For MOLLE Systems:
The Small GP Pouch consumes 3 Columns of MOLLE webbing.
Weave the pouch's straps through the MOLLE webbing securely.

For Belt Systems:
Use the passthrough feature to accommodate 2" wide belts.
Ensure the pouch is fitted snugly against the belt.

Using the Pouch:

Open the front pocket to store items like VS17 panels or SSE bags.
The pouch is designed with extra depth for storing Night Vision Goggles.
Ensure that the items stored do not exceed the pouch's dimensions (Approximate Height 5.5" x Width
5.5" x Depth 3").

Maintaining the Pouch:

Clean the pouch with a damp cloth and mild soap as needed.
Avoid harsh chemicals or abrasive materials during cleaning.
Store the pouch in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch responsibly according to local waste management regulations.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the material if possible.
Do not burn the pouch, as it may release harmful fumes.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Small GP Pouch, please reach out to the designated EU contact
point provided by the manufacturer.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Small GP Pouch.
Stay safe and enjoy your product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pequeño
GP Pouch

Introducción
Gracias por elegir el Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems. Este pouch ha sido diseñado para ofrecerte un
almacenamiento versátil y seguro para tus equipos. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de revisar el pouch antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén el pouch alejado de fuentes de fuego y temperaturas extremas.
No sobrecargues el pouch más allá de su capacidad recomendada.
Utiliza el pouch únicamente para los fines para los que ha sido diseñado.
Mantén el pouch fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Almacenamiento de Gafas de Visión Nocturna: Asegúrate de que las gafas estén bien aseguradas en el
pouch y no se dañen durante el transporte.
Uso de Paneles VS17 y Bolsas SSE: Coloca estos artículos en el bolsillo frontal, asegurándote de que estén
correctamente fijados.
Montaje en Sistemas MOLLE: Verifica que el pouch esté correctamente montado y asegurado antes de
usarlo.
Uso en Cinturones: Asegúrate de que el pouch esté bien ajustado al cinturón y que no se deslice durante el
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje en Sistemas MOLLE:

Localiza las columnas MOLLE en tu equipo.
Inserta las correas del pouch en las columnas, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Asegúrate de que el pouch no se mueva al realizar movimientos.

Uso en Cinturones:

Desliza el cinturón a través de la abertura del pouch.
Ajusta el pouch para que quede firme y no se deslice.
Verifica que el pouch esté seguro antes de usarlo.

Almacenamiento de Artículos:

Coloca los artículos en el pouch de manera organizada.
No excedas la capacidad del pouch para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon.
Si el pouch está dañado, considera reciclar los materiales en lugar de desecharlos en la basura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de contacto de la
UE correspondiente. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de
plataformas oficiales.



Recuerda que tu seguridad es primordial. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del
Pequeño GP Pouch.



Instructions de Sécurité pour la Petite Poche GP
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Petite Poche GP de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une solution de
rangement pratique et sécurisée pour vos équipements. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes
pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre poche.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état de la poche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas la poche audelà de sa capacité recommandée.
Gardez la poche hors de portée des jeunes enfants pour éviter tout risque d'accident.
Évitez d'utiliser la poche dans des environnements extrêmes qui pourraient endommager le matériau.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas d'objets tranchants ou dangereux à l'intérieur de la poche sans protection adéquate.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés avant de transporter la poche.
Ne laissez pas la poche exposée à des températures extrêmes ou à l'humidité prolongée.
Utilisez la poche uniquement pour les fins prévues, comme le rangement de lunettes de vision nocturne ou
d'autres équipements compatibles.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Pour fixer la poche sur un système MOLLE :
Alignez les sangles de la poche avec les colonnes MOLLE.
Insérez les sangles dans les boucles MOLLE et tirez fermement pour sécuriser.

Pour attacher la poche à une ceinture :
Glissez la ceinture à travers le passage prévu.
Assurezvous que la ceinture est bien ajustée pour éviter tout glissement.

Utilisation

Pour accéder aux objets à l'intérieur de la poche :
Ouvrez la poche en utilisant le Velcro.
Rangez ou retirez vos objets en veillant à ne pas forcer l'ouverture.

Pour un rangement optimal :
Organisez les objets par taille et poids pour éviter un déséquilibre.
Utilisez la poche avant pour les objets que vous devez atteindre rapidement.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus la poche, veillez à la recycler si possible.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous de conserver une copie de votre reçu d'achat pour référence future.

Remarque



Il est important de rester informé des rappels de produits. Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE
pour des mises à jour concernant les produits potentiellement dangereux.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la Petite Poche
GP de Spiritus Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piccola Borsa
GP Spiritus Systems

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piccola Borsa GP Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire funzionalità e
versatilità in una varietà di situazioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo sicuro e corretto. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso della
borsa.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la borsa solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche indicate.
Evita l'esposizione prolungata a condizioni ambientali estreme.
Mantieni la borsa lontana da fonti di calore e fiamme libere.
Non utilizzare la borsa se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso con Equipaggiamento Elettronico: Se utilizzi la borsa per riporre occhiali per visione notturna o altri
dispositivi elettronici, assicurati che siano ben protetti e non a contatto con oggetti appuntiti.
Montaggio su Sistemi MOLLE: Quando monti la borsa su un sistema MOLLE, assicurati che sia fissata
saldamente per evitare che si stacchi durante l'uso.
Utilizzo con Cinture: Se utilizzi la borsa con una cintura, assicurati che il passante sia ben allacciato e che la
cintura sia della larghezza corretta (fino a 2").
Accessori Opzionali: Alcune immagini mostrano accessori non inclusi. Assicurati di acquistare accessori
compatibili e di seguire le istruzioni specifiche per il loro utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio su Sistema MOLLE:

Allinea la borsa con il sistema MOLLE.
Inserisci le cinghie della borsa nelle colonne del sistema MOLLE.
Fissa la borsa tirando le cinghie e assicurandoti che siano ben serrate.

Utilizzo con Cinture:

Inserisci la cintura nel passante della borsa.
Regola la borsa in modo che sia saldamente posizionata sulla cintura.

Caricamento della Borsa:

Apri la borsa e organizza gli oggetti all'interno in modo ordinato.
Assicurati che gli oggetti più pesanti siano posizionati sul fondo per una migliore stabilità.

Rimozione della Borsa:

Per rimuovere la borsa dal sistema MOLLE, allenta le cinghie e tirale delicatamente.
Se utilizzata con una cintura, sfilare la cintura dal passante.

Istruzioni per il Disposizione
Quando la borsa non è più utilizzabile, assicurati di smaltirla in modo responsabile.
Controlla le normative locali per la raccolta differenziata dei materiali in nylon e altri componenti.
Non bruciare il prodotto in quanto potrebbe rilasciare sostanze tossiche.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace della Piccola Borsa GP Spiritus
Systems. Ricorda di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso le piattaforme di sicurezza
appropriate. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Małej Kieszeni GP
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Małej Kieszeni GP Spiritus Systems w kolorze Coyote Brown. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i długotrwałą satysfakcję z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj kieszeń pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do jego uszkodzenia lub stwarzać zagrożenie dla
użytkownika.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przeładowuj kieszeni, aby uniknąć uszkodzenia materiału lub zamków.
Upewnij się, że wszystkie zamki i zapięcia są prawidłowo zapięte przed użyciem.
Nie umieszczaj w kieszeni ciężkich lub ostrych przedmiotów, które mogą uszkodzić materiał lub spowodować
obrażenia.
Zachowaj ostrożność przy montażu kieszeni na systemach MOLLE lub pasach, aby uniknąć przypadkowego
usunięcia lub uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż na systemach MOLLE:

Upewnij się, że kieszeń jest kompatybilna z systemem MOLLE.
Wsuń paski mocujące kieszeni w odpowiednie kolumny systemu MOLLE.
Sprawdź, czy kieszeń jest pewnie zamocowana przed użyciem.

Montaż na pasach:

Przełóż pas przez otwór w kieszeni, upewniając się, że jest on dobrze dopasowany.
Dostosuj wysokość i położenie kieszeni na pasie zgodnie z własnymi preferencjami.

Użytkowanie:

Włóż przedmioty do kieszeni, dbając o ich odpowiednie rozmieszczenie.
Regularnie sprawdzaj stan kieszeni i jej zawartości.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady, jeśli zawiera on materiały, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa Małej Kieszeni GP, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i satysfakcjonujące
użytkowanie Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych przygód z naszym
produktem!
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Pieni GP Pussi Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Pieni GP Pussi tuotteeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava tuotteen
käytön aikana. Olemme sitoutuneet varmistamaan, että tuote on turvallinen ja helppokäyttöinen kaikille kuluttajille.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on sopiva tarpeisiisi.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi vahingoittaa sen rakennetta.
Varmista, että kaikki pussiin asetetut esineet ovat turvallisia ja eivät aiheuta vaaraa käyttäjälle tai muille.
Käytä pussia vain sen suunnitellussa kiinnitysjärjestelmässä (MOLLE tai vyöjärjestelmä).
Varmista, että pussi on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Pieni GP Pussi MOLLEjärjestelmään tai vyöhön seuraavasti:
Aseta pussi haluttuun paikkaan.
Varmista, että MOLLEhihnat tai vyö ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että pussi on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Avaa etutasku ja lisää esineet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Käytä ylimääräistä syvyyttä yönäkölasien säilyttämiseen.
Varmista, että pussi on helposti saavutettavissa käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaan.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa vaarallisia kemikaaleja.
Jos tuote on vaurioitunut, harkitse sen hävittämistä turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että Pieni GP Pussi on turvallinen ja tehokas käytössäsi.
Kiitos, että valitsit tuotteen, ja toivomme, että se palvelee sinua hyvin!



Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS

Introduktion
Tack för att du valt SMALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge en säker och
effektiv förvaring av utrustning. För att säkerställa en trygg användning och långvarig hållbarhet, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet:

Se till att produkten används enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för eventuella skador eller slitage.

Online shopping:
Vid köp online, se till att handla från betrodda återförsäljare som följer EU:s säkerhetsstandarder.

Rapportera osäkra produkter:
Om du upptäcker att produkten är defekt eller osäker, rapportera detta till relevanta myndigheter.

Återkallningsinformation:
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den innehåller små delar eller kan orsaka skador.
Undvik att överbelasta påsen med mer vikt än vad den är designad för att bära.

Instruktioner för installation och användning

Installation

För att montera SMALL GP POUCH på MOLLEsystem:
Trä remmarna genom de avsedda kolumnerna på MOLLEsystemet.
Kontrollera att påsen sitter ordentligt och är säkrad.

För bältesmontering:
Använd genomgången för att trä påsen på ett bälte med en bredd av upp till 2 tum.
Se till att påsen sitter fast och är säkert fäst vid bältet.

Användning

Använd framfickan för att lagra mindre föremål som VS17paneler eller SSEväskor.
Förvara nattsynsglasögon i den djupare delen av påsen för att skydda dem.
Kontrollera att alla föremål är ordentligt förpackade innan påsen stängs.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avfall av SMALL GP POUCH, vänligen följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Spiritus Systems
officiella hemsida.
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Návod k bezpečnému používání Malé GP Pouch
Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Malou GP Pouch od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby
splňoval vysoké standardy kvality a bezpečnosti. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda není výrobek poškozen. Pokud je, neprodleně ho přestaňte používat.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní předpisy a zákony.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než je určen.
Při montáži na MOLLE nebo pásové systémy dbejte na správnou instalaci, aby se zabránilo uvolnění nebo
pádu tašky.
Při ukládání předmětů do tašky zkontrolujte, zda jsou dostatečně zabezpečeny, aby se předešlo jejich
vypadnutí.
Vyvarujte se přetížení tašky, aby nedošlo k jejímu poškození nebo ztrátě stability.

Pokyny pro instalaci a používání

Montáž na MOLLE systémy:

Ujistěte se, že taška je správně zasunuta do MOLLE panelu.
Zkontrolujte, zda je taška pevně uchycena a nehrozí její uvolnění.

Použití s pásovými systémy:

Pro použití s pásy vložte tašku do průchodu a ujistěte se, že je bezpečně uchycena.
Pásy by měly mít šířku maximálně 2".

Ukládání předmětů:

Předměty jako VS17 panely nebo SSE tašky ukládejte do přední kapsy.
Noční vidění a další citlivé zařízení umístěte do hlavní části tašky, která je navržena pro extra hloubku.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, jako je číslo modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali Malou GP Pouch Spiritus Systems. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


